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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 2847. EXCHANGE OF LETTERS CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN BELGIUM AND LUXEM-
BOURG TO IMPROVE THE CONDITION OF REFUGEES
SETTLED IN BELGIUM AND THE GRAND DUCHY
OF LUXEMBOURG AND TO FACILITATE THEIR MOVE-
MENT BETWEEN THE TWO COUNTRIES. LUXEM-
BOURG, 4 APRIL 1955

I

BELGIAN LEGATION

No. 1261. D. 6088
Luxembourg,4 April 1955

Sir,

I have the honourto inform you that the BelgianGovernmentis prepared
to concludethe following agreementwith the LuxembourgGovernmentwith
a view to improving the conditionof refugeessettledin Belgiumandthe Grand
Duchy of Luxembourgandfacilitating their movementbetweenthe two coun-
tries

1. Refugeeswhohavelawfully settledin Belgiumor the GrandDuchyof Luxem-
bourg shallbe exemptedon a basis of reciprocityfrom obtaininga Luxem-
bourgor Belgianentryvisa, as the casemaybe, if theyarein possessionof a
valid refugeetraveldocumentissuedin Belgiumor Luxembourg,as the case
may be, in accordancewith the LondonAgreementof 15 October 19462 or
the GenevaConventionof 28 July l951~.

2. The Belgianor Luxembourgauthorities,as the casemaybe, shallmakethe
following entry in the travel document: “In pursuanceof the Agreement
concludedbetweenBelgiumandLuxembourgon 4 April 1955,the holderof
this passportdoesnot requirea Luxembourg(or Belgian)entry visa.”

3. A personreferredto in paragraph1 shall,while in the territory of Luxembourg
Or Belgium,as the casemaybe, be subjectto the regulationsin force in that
territory concerningaliens. Each Governmentreservesthe right to refuse

,~Cameinto forceon 19 April 1955, in accordancewith the termsof the saidletters. This
Agreementis not applicableto the territories of the BelgianCongo andRuanda-Urundi.

Agreementrelatingto theissueof a travel documentto refugeeswho arethe concernof the
IntergovernmentalCommittee on Refugees. Signedat London, on 15 October 1946: United
Nations,TreatySeries,Vol. II, p.73;Vol. 76, p.244; Vol. 82, p. 328; Vol. 91, p. 369, andVol. 97,
p. 314.

~ Conventionrelatingto the Statusof Refugees. Done at Geneva,on 28 July 1951 : United
Nations, Treaty Series,Vol. 189, p. 137; Vol. 190, p. 385; Vol. 191, p. 409; Vol. 199, p. 357;
Vol.200, p. 342; Vol. 201, p. 387~andVol. 202, p. 368,
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entry into or residencein its territory to personswhom it considersundesir-
able.

4. A refugeebenefitingby the provisionsof this Agreementshallbe readmitted
at any time to the State which issued the travel document,at the simple
requestof the otherState,unlessthe latterStatehasauthorizedhim to settle
in its territory.

5. This Agreementshall comeinto force on 19 April 1955.

6. Either Governmentmay suspendthe applicationof this Agreementfor grave
reasonsconnectedwith public order andsecurity. The suspensionshall be
communicatedto the otherParty forthwith through the diplomatic channel.

7. Either Governmentmay denouncethis Agreementby giving threemonths’
notice.

If the LuxembourgGovernmentis preparedto acceptthe aboveprovisions,
I havethe honour to proposethat this note andyour reply shall constitutean
agreementbetweenour two Governments.

I havethe honourto be, etc.

(Signed) P. PoswlcK
His ExcellencyJosephBech
Presidentof the Government
Minister of Foreign Affairs
Lu~xembourg

II

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
T 10. 119

Luxembourg, 4 April 1 955
Sir,

I havethe honour to acknowledgereceipt of your Note of today’s date,
reading as follows:

[See letter I]

I havethe honourto inform you that the LuxembourgGovernmentagrees
to the foregoing.

I have the honour to be, etc.

BECH
His ExcellencyProsperPoswick
Belgian Minister
Luxembourg
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